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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1955-1956. 

14 JUN[ 1956. 

WETSVOORSTEL 

tot instelling van een « Herscholinqs­ 
en Reklasseringsfonds voor Invaliden ». 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER ENEMAN. 

Titel. 

De titel wijzigen als volgt : 
\ 

« Wetsvoorstel tot instelling van een « Scholinqs-, 
Herscholmqs- en Reklasseringsfonds voor Invaliden ». 

Eerste artikel. 

1. - In het eerste lid tussen de woorden « wordt een » 
en het woord « herscholinqs- » het woord « scholinqs- » 
invoegen. 

2. - In u•· 1 de woorden : « de invaliden » vervangen 
door wat volgt : « alle pe1·sonen wier nrbeidscepeciieit be­ 
perkt of 9eivijzi9d is ten gevo[.ge Yan een aangeboren of 
verwowen lichamelijke of geestelijke inouliditeit ». 

3. - ln hetzelfde n' 1 na de woorden « en sociale » de: 
woorden « scholing of » invoegen. 

4. - « In fine» van hetzelfde n' 1 bijvoegen wat volgt: 

(< Kunnen van het Scholinqs-, Herscholinqs- en Iëeklos­ 
seringsfonds genieten de genoemde categorieën van inua­ 
liden, die in een inrichting geplaatst zijn ten laste van · het 
gemeenfonds onder door de Koning te bepalen voorwaar­ 
den.» 

5. - In n< (j, de woorden « door de oprichting en het 
in standhouden van instellingen bestemd tot het vervullen 
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Chambre 
des Représ·entants 

SESSION 1955-1956. 

14 JUCN 1956. 

PROPOSITION DE LOI 

portant création d'un « Fonds de Réadaptation 
et de Reclassement des Invalides ».· 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. ENEMAN. 

Intitulé:. 

Modifier l'intitulé: comme suit : 

« Proposition de loi portant création d'un Fonds d.Adap­ 
tation, de Réadaptation et de Reclassement des Invalides ». 

Article premier. 

1. ~ Au premier alinéa, entre le mot « Fonds » et les 
mots « de réadaptation», insérer les mots r « d'adaptation». 

2. - Au n° 1, remplacer les mots: « aux invalides», 
par les mots : « à toutes les personnes dont la capacité de 
travail a été réduite ou modifiée par suite d'une invalidité 
physique 011 mentale, congénitale ou acquise». 

3. - Au même: n° 1, entre Ies mots « pour leur» et le: 
mot «réadaptation». insérer les mots « adaptation ou ». 

4. - « ln fine: » du même n• 1 ajouter ce qui suit : 

<< Peuvent bénéficier du Fonds d'adaptation, de réadap­ 
tation et de reclassement, lesdites catégories d'inoelides 
placés dans· un établissement à charge du fonds commun, 
dans des conditions à déterminer par le Roi». 

5. - Au n° 6, remplacer les mots : « par b créa­ 
tion et l'entretien d'institutions destinées à réaliser 
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van deze opdracht » vervangen door wat volgt : « door het 
er/rennen Pan nieuwe inrichtingen welke deze doeleinden 
nastreven en bij gebreke Pnn het privaat initiatief onder bij 
koninklijk besluit beptuilde ooorumrden uoorzien in de ·op­ 
richting 1,,m instellingen bestemd tot het ueroullen uan deze 
opdrncht ». 

Art. 2. 

l. - « In fine >> van dit artikel bijvoegen wat volgt : 

« ... op voorstel onn de bevoegde puriteir» commissie- ». 

VERANTWOORDING. 

De organisaties van werkgevers en werknemers zullen beter hun 
medewerking verlenen indien zij geraadpleegd worden in deze voor hen 
zo belanqr ljkc beslissing. 

2. - Een tweede lid toevoegen dat luidt als volgt 

« Nochtans zal geen enkel pnrticulier bedâjf wettelijk 
verplicht worden inoelied personeel te werk te -stellen, zo­ 
lang de Staat zelf de aanwewingsvoorwaatden niet heeft 
gewijzigd op het ]?ijks-. Prouincie-. Gemeentepersoneel en 
dat der pnrastntnlen, zodanig dat het voor deze besturen 
mogelijk wordt een. zeker door de Koning te bepalen pro­ 
cent inoeliden in de openbare besturen te werk te stellen. » 

VERANTWOORDING. 

Het koninklijk besluit van 30 maart 1939 voorziet allerhande voor­ 
waarden die vereist zijn om toegelaten te worden tot een staatsbetrek­ 
king. Hieruit blijkt de onmogelijkheid voor gebrekkigen en verminkten 
zich. kandidaat te stellen voor een staatsbetrekking. 
De openbare besturen moeten terzake het voorbeeld geven. 

Art. 3. 

cette .mission » par ce qui suit: « par l'agréation de nou­ 
oelies institutions poursuivent ces buts et, i\ dé] eut d'initie­ 
tiue privée. prévoir, dans des conditions à déterminer par 
at'l'èté royal, la création d'institutions destinées à réaliser 
cette mission». 

Art. 2. 

1 . - Libeller comme suit la fin de cet article : 

« ... dont la quotité sera, sur la proposition de la com­ 
mission paritaire compétente, fixée: par le Roi pom: chaque 
catégorie d'entreprise». 

JUSTIFICATION. 

Les orqanisatlons d'employeurs et de travallleurs accorderont pins 
volontiers leur collaboration si dies sont consultées au sujet d' une 
décision importante pour elles. 

2. - Ajouter un deuxième alinéa, libellé comme suit: 

« Toutefois. aucune entreprise privée ne sera légalement 
te-nue: 'd'emploqer du personnel inuelide atzssi longtemps 
que l'Etei foi-même n'eur« pas modifié les conditions de 
recrutement du personnel de l'Etat, . des Provinces. des 
Communes et des organismes parast~tiwx. de sorte que 
ces administrations puissent occuper -dens les administra­ 
tions publiques un certain pourceniaqe d'inuelides { à fixer 
par le R.oi) >>. 

JUSTIFICATION. 

L'arrêté royal du 30 mars 1939 prévoit les conditions requises 
en vue de l'admission à un emploi de l'Etat. Il en résulte l'impossi­ 
bilité pour les estropiés et mutilés de présenter leur candidature à un 
emploi public. 
Les administrations publiques doivent donner l'exemple en ce 

domane, 

Art. 3. 

1. - Vóór het woord « Herscholinqs- » het woord I l. - Avant le mot «réadaptation», insérer le mot 
<< scholinqs-, » inlassen. « adaptation ». 

2 . .- Tussen het eerste en het tweede lid, een lid 
invoegen, dat luidt als volgt : 

« Verte9enwoordigers worden opgenomen uit de repre­ 
sentntieue organisaties van gebrekkigen en oecminkien - 
uit de bijzondere opvoedingsgestichten - ait de mutusli­ 
teiten - uit de: werkgevers en ioerknemersmiddens - uit 
de nijoerheid - het artisennet - de: landbouw - de 
handel. 
Iedere provincie is in de raad van beheer vertegenwoor­ 

digd door een fiel die er zijn woonplaats heeft. » 

Art. 4. 

'(óór het woord « herscholings » het woord « scho­ 
linos- » inlassen. 

2. - Entre le premier et le deuxième alinêa;' insérer un 
alinéa rédigé comme suit : 

« Le conseil d" administration comprendra des déléçmës 
des organisations représenteiioes des mutilés et des estro­ 
piés, des établissements d'éducation spéciattx, des mutua­ 
lités, des milieux patronaux et ouvriers, de l'industrie, de: 
l'artisanat, dé l'agriculture, du commerce. 

Cheque pwvin,çe est représentée au conseil par un mem­ 
bre domicilié dans cette province». 

Art. 4. 

Avant Ie mot « réadaptation », insérer Ie mot « adap­ 
tation ». 

G. ENEMAN, 
L PEETERS. 


